B EKOHOMIKA TA YIPABJIIHHA MIANPNEMCTBAMU

PO3LIT 3. EKOHOMIKA TA YTIPABJIIHHA TIANPUEMCTBAMM

IHLWLOMOBHI KOMIMETEHTHOCTI YMNPAB/IHUIB B YMOBAX PO3BUTKY
30BHILLHbOEKOHOMIYHOI AIANTbHOCTI NIANPNEMCTB

FOREIGN LANGUAGE COMPETENCIES OF MANAGERS IN THE DEVELOPMENT
OF FOREIGN ECONOMIC ACTIVITIES OF ENTERPRISES

YK 338.4:[658:005.5]
DOI: https://doi.org/10.32843/bses.73-4

Xexyxa B.I.

K.€.H., JOLeHT kadeapu
30BHILIHbOEKOHOMIYHOT

Ta MUTHOI Aisi/TbHOCTI
HauioHanbHwuii yHiBEpCUTET
«J1bBIBCbKa NONiTEXHIKa»
Huwak b.B.

CTYAEHT

HauioHanbHuii yHiBEpCUTET
«JIbBIBCbKa MOSTTEXHIKa»

Zhezhukha Volodymyr

Lviv Polytechnic National University
Yushchak Bohdana

Lviv Polytechnic National University

Y cmammi BUOKpeM/IeHO Micye IHWOMOBHUX KoMIemeHmHocmel yrnpas/iHyis ceped KomremeHm-
Hocmell 3a2a/loM B YMOBaxX PO3BUMKY 30BHILIHBOEKOHOMIYHOI isi/lsHOCMI midrpuemems. Po3ans-
HYmMO CrliBBIOHOWEHHSI KOMYHIKAMUBHOI ma IHWOMOBHOI KOMIIemeHmMHocmi rpayisHuka, & makox
PO3KPUMO BIOMIHHOCMI MK YUMU MOHIMMSIMU 3 ypaxysaHHSIM KOMIOHEHMI8 CMpyKmypu Crii/iKy-
BaHHs1. BUoKpem/eHo nepesik ck/iadosux IHWOMOBHOI KOMIemMeHMHoCMI yrpassiHyis, 3a pe3y/isma-
mamu 4020 BUSIB/IEHO NMPOB/IeMU Mma nepcrekmusU B00CKOH/IEHHS Ylel KOMMeMEeHMHOCMI 8 yMoBax
PO3BUMKY 30BHILHBOEKOHOMIYHOI disi/IbHOCMI. Po32/1siHymo rpob/iemMy 3ampebysaHoCmi BUCOKOK-
BaslighikoBaHUX MpayiBHUKIB 30BHILUIHBOEKOHOMIYHO20 CrpsiMyBaHHS1 3 BUCOKUM PIBHEM IHWOMOBHOI
KOMIemeHmHocmi, Wo BU3Ha4YaEMbCs MONUMOoM 3 60Ky BI3HECY ma akmusi3yBaHHSIM 308HILWHEO-
EKOHOMIYHOI Qisi/ILHOCMI BIMYU3HSIHUX Cy6’EKMIB 20CM00aprosaHHs 8 yMOBax iHmMepHauyioHasisayii
6i3Hecy ma Mocu/IeHHs1 KOHKYPEeHMHOI 60pomb6U.

KntouoBi cnoBa: 308HiWHLOEKOHOMIYHA Oisi/IbHOCM, IHLWOMOBHA KOMMEMeHMHICMb, KOMIemeHm-
HICMb, KOMMEMEHUisT, KOMyHIKamuBHa KOMNEMEHMHICMb, YPag/IiHHS, Yrpas/iHCbKUU NepCcoHasn.

Becoming more global and large-scale, companies' business and operational activities are
increasingly not limited to the borders of a single country. In these circumstances, the effec-
tiveness of companies' foreign economic activities is primarily determined by the appropriate
level of competencies of the personnel involved in this area, primarily the level of development
of foreign-language competencies. Moreover, such competencies concern both the managing
and managed subsystem employees and the enterprise as a whole. The paper singles out
the place of foreign-language competencies of managers among the competencies in gen-
eral, in the conditions of foreign economic activity of enterprises. The correlation between an
employee's communicative and foreign language competence is considered, and the distinc-
tions between these concepts, taking into account the components of the structure of commu-
nication, are revealed. At the same time, it is offered to consider foreign language competence
in the part of employees' usage of foreign language during a foreign economic activity of an
enterprise within the limits of communicative competence. The list of managerial foreign lan-
guage competence components has been singled out, according to the results of which the
problems and perspectives of this competence improvement in conditions of foreign economic
activity development. The demand for highly qualified employees of foreign economic direc-
tion with a high level of foreign language competence, which is determined by the market on
the part of business and intensification of foreign economic activity of domestic economic
entities, has been considered. It has been established that the formation of such competence
is a continuous process, which begins as early as in the educational institution, where future
specialists in foreign economic activities receive education and qualification and learn foreign
languages. Later on, the process of such development continues directly at the enterprise,
especially where managers and owners understand the importance and necessity of investing
in their personnel, in particular, and raising the level of their foreign language skills. It has been
established that foreign language competence can be developed through formal, non-formal
or informal education.

Key words: foreign economic activity, foreign language competence, competence, competence, com-
municative competence, management, managerial staff.

MocTtaHoBKa npo6nemu. Ha cyyacHomy etani
pO3BUTKY YKpaiHu cdiepa 30BHILLHbOEKOHOMIYHOT
LiSNbHOCTI nignpuemcTB nepebyBae B CTaHi po3Lwn-
peHHsA, nepebynoBu Ta TpaHcdopMauii. 3 KOXHUM
OHeM wopa3 OGinbwe cy6’eKkTiB rocnogaptoBaHHs
iHTepHaLioHani3yloTb  CBili  6i3HEC, BMXOAAYM Ha
30BHILLHI PUHKK, 3aXOMN/HOKYM HOBI 3aKOPAOHHI PUH-
KOBI CermMeHTW, AvBepcudikyroum mxepena nocra-
YaHHS IMMOPTHOI CUPOBMHKU Towo. BisHec Ta one-
pauiiiHa LisnbHICTE CTalTb MacliTabHiwumu, Bce
yacTile He 0OMEXYKUNCb NMLle KOPAOHaMMU OAHIel
KpaiHn. 3a uux ymoB, e(IeKTUBHICTb 30BHiLUHbOE-
KOHOMIYHOI AiS/IbHOCTI  KOMMaHIA 3Ha4YHOK Mipoto
BM3HAYAETHLCA HAIEXHUM PIBHEM KOMMNETEHTHOCTEN

nepcoHasny, 3aJly4eHoro y Ui cchepi, Hacamnepes,
iHLUOMOBHMX KOMMNETEHTHOCTEN. Mpnyomy, Taki KoM-
NMETEHTHOCTI CTOCYHTbCA SK MpPauiBHUKIB Kepyruol
Ta KepoBaHOI migcucTemMy opradisauii, Tak i nignpu-
€MCTBa 3arasioM. FK Bi4OMO, OnMparyncb Ha Hali-
OHaJ1bHI 0COG/IMBOCTI Ta Tpaauuii BeAeHHsA Gi3Hecy,
iHO3EMHI KOHTPAreHTN BUCOKO LiHYHTb 3HAHHS IXHbOT
JepxaBHOT MOBM, a YMiHHA ©axoBO MOPO3YMITUCh
3 HUMU 3abe3neyvye MOX/IMBICTb NPOBEAEHHSA AIEBUX
LOINOBMX MEepPeMOBUH OQILIHOTO Ta HeoqililiHoro
XapakTepy, KOMMN/IEKCHOro BUC/IOB/IEHHA CBOET NO3K-
LT WOoAO TMX UM iHWKUX YMOB 30BHiLLHbOEKOHOMIY-
HOrO KOHTPaKTY, BiICTOIOBAHHS CBOET AYMKU, iAEHTY-
oikyBaHHS CUMIbHUX Ta CNabKMX CTOPIH iHO3EMHOro
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6i3Hec-napTHepa, YCECTOPOHHbLOIO MpeAcTaB/eHHS
CBOET NPOAYKLUIT nepes iHo3eMUAMY TOLLO.

AHania ocTaHHiX pocnimkeHb i nyoGnikayin.
Baromuin BHECOK Yy pO3pO6AEHHA TeopeTuKo-npu-
KNnagHUX nonoXxeHb 3 (popMyBaHHSA i PO3BUTKY Pi3-
HUX BMAiB KOMMETEHTHOCTEN (Y T.4. | KOMYHIKaTUBHOI)
yrnpas/iHUiB B YMOBax PO3BUTKY 30BHILUHbOEKOHO-
MIYHOT AiSiNbHOCTI NiANPUEMCTB 3pPOOUIO YMMasio
BITUM3HAHUX Ta IHO3EMHUX HayKOBLIB, 30Kpema
I. Top6au [1], O. AskiB [2], /1. KonmoropoBa [3],
O. Ky3bMmiH, P. apmiub, O. CknbiHckkuii [4], O. Kop-
Hisika [5], C. OHuwwyK [6], /1. KpaBueHkKo, B. OHinko [7],
O. Kpasuyk [8], A. Knimosa [9], /1. BonaHcbka-Cas-
uyk, O. YepHywkiHa, A. Monosuy, |. CTopoxyk [10]
Towo. LumMu i iHWKMMKM aBTopamu 6yno po3risHyTo
3MICT MOHATTA KOMMNETEHTHOCTI, BUOKPEM/IEHO PIi3Hi ii
CKM1af0Bi Ta BUAW, CCHOPMOBAHO MOOXKEHHSA 3 PO3PO-
6/1eHHS | BNPOBaMKEHHS MOJENen KOMNETEHTHOCTE,
BijOGpaxxeHo 0CcO6/IMBOCTI (POpMyBaHHA KOMMETEHT-
HOCTEW, PO3P06/IEHO MEXaHI3MM IXHbOTO OLLIHHOBAHHS
Towo. BogHouac, npo6nema nondarae B TOMY, LLO
3a3HayveHi HanpavloBaHHS CTOCYTbCA 34e06i/bLIoro
KOMMETEHTHOCTEN 3arasioM i e 4acTKOBO Bpaxo-
BYIOTb iHLUOMOBHI KOMMETEHTHOCTI NepcoHasly B yMO-
Bax PO3BUTKY 30BHILLUHbOEKOHOMIYHOT AisANIbHOCTI.

MocTtaHOBKa 3aBAaHHA. 3aBAaHHAM [OChiKe-
HHS € BWOKPEM/IEHHS MiCUsi iHLUOMOBHUX Komne-
TEHTHOCTEl ynpaBsniHLUiB cepes KOMMEeTEHTHOCTEN
3arasioM, a TakoX BM3HayeHHs npobnem Ta nep-
CMEeKTUB BAOCKOHA/IEHHA UMX KOMMETEHTHOCTE
B YMOBax PO3BUTKY 30BHiLLHbOEKOHOMIYHOT Aissb-
HOCTI NiANPUEMCTB.

Buknap ocHOBHOro martepiany AochigXeHHs.
OpfHielo i3 yMOB edieKTUBHUX OBi3HEeC-KOMYHIKaLii
Yy 30BHILUHbOEKOHOMIYHOMY MPOCTOPI € HasABHICTb
y MpauiBHKKIB, Hacamnepes, B ynpasniHCbLKOro nep-
COHaJly BUCOKOrO PIiBHSA MOBHUX KOMMETEHTHOCTEA.
#AK BiJOMO, KOMNETEHTHOCTI 3ara/ioM — Le He nuile
OCBiTa Ta 3HaHHs. Lle nepeayciMm BNacTuBiCTb NpaLis-
HMKa, L0 BUSBNSETHLCA B AOr0 NOBEAiHL Ta y cnocobi
BMKOHaAHHS HMM CBOIX MPOQUECIHNX 060B’A3KIB; Le
3[aTHICTb 34IMCHIOBATU AIS/IBHICTL Y MeXax OCBOE-
HOI KOMMEeTEeHUji, Aitoun BiANOBIAHO 40 BUMOT CUTY-
auii, Wo cknanacs, Ta yxBasilolumn nNpu UboMy agek-
BaTHi yNpaBiHCbKi pilleHHA. FAK C/YLHO 3a3HavyeHo
y po6oTi O. Ky3bmiHa, P. apmiysa Ta O. CKMBIHCLKOro
[4, c. 56], «<KOMMETEHTHICTb CNif BBaXaTn AKICHO
XapaKTepmuCcTUKO 3aCBOEHHS, WO MPOSABNAETHCA
B Mpoueci NpakTUYHOI AiANbHOCTI, ToAi AK Komre-
TEHLiA € NeBHUM 3a3gasieriib BU3HAYEHVM «NoJiem
[iSNbHOCTI», HA60POM 3HaHb, YMiHb, HABUYOK...».

I3 MOHATTAM KOMMNETEHTHOCTI NpauiBHUKIB B YMO-
Bax pPO3BUTKY 30BHILUHbOEKOHOMIYHOI AisfIbHOCTI
NiANPUEMCTB NOB’A3aHi Taki NOHATTH, AK KOMMNEeTeH-
Lji, Teopia OACLKOrO Kanitasty, MoAesb Yrnpas/liHHA
NIOACLKMM KaniTasioM, WO 6a3yeTbCs Ha KOMMETEH-
LisiX, Mofenb KOMMEeTeHLiii, npodisib KOMNETEHLIN,
MeXi KOMMETEHTHOCTI, PiBHIi KOMMETEHTHOCTI, soft
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skills, cTpaTeriuHe ynpasniHHA KOMMNETEHTHOCTAMMU,
iHAMKATOPY KOMMETEHTHOCTI i T.4. Binblwow 4n meH-
LLUOK MIpOK Ui NOHATTA TaKOX CTOCYHTbCHA i MOBHOT
KOMMETEHTHOCTI yrnpas/iHCbKOro nepcoHany nig, yac
B3aEMO/i i3 iCHYOUMMU | NOTEHLIAHUMK CcTelikxonae-
pamMu Ha IHO3EMHUX PUHKaX.

B ymoBax po3BUTKY 30BHILLIHEOEKOHOMIYHOT AisNb-
HOCTI MigNPUEMCTB TeOpPeTMYHA MiAroToBKa ynpas-
NIHCBKOTO MepcoHany, a Takox chopMOBaHi B HbOr0o
NPaKTUYHI HaBUYKK, MarTb iHAMBIOAyabHUI Xapak-
Tep. KoxeH npauiBHUK MO-pi3HOMY BUKOPUCTOBYE
(i Moxe BMKOpPUCTOBYBaTW) Y 30BHILLHLOMY OGi3Hec-
cepefioBULLL CBOT KOMMETEHTHOCTI.

K Bi[OMO, O4HUM i3 BUAIB KOMMNETEHTHOCTI npa-
LiBHMKIB € KOMYHIKaTMBHa KOMMETEHTHICTb — Le
MOHATTA HEe € HOBMM B YNpPaB/liHCbKil Hayui. Tak,
C.B. OHuLLyK Oro TpakTye fK CknagoBy npodeciii-
HOIO0 PO3BUTKY, WO «XapakTepusye iHAMBILyanbHY
cneundiky KOMYHIKaTVBHMX 34i6HOCTEN  KOXHOro
OKpPeMOro cyb’ekta, A0 SKUX HanexaTb: NPOgIECIHi
BMiHHS1 | 3H&HHA CYTi BUKOHYBaHOi po6oTu, MCKXo-
NOriYHi, NOBEAiHKOBI OCOOUCTICHI pucu, HeooXigHi
0N YCMilWHOrOo BMKOHAHHA MeBHOI poboTu» [6].
I. Fop6ay nig UMM MOHATTAM PO3YMIE «BOMOAIHHSA
KOMYHIKaTVIBHVMMW 3HAHHAMMW, YMIHHAMMW, HaBUYKamu
Ta 3[4aTHICTb BCTAHOBMOBATUM HEOOXiOHI KOHTaKTK
3 iHWuMK nogbMu» [1, ¢. 8]. O.M. KopHisika BKasye
Ha Te, WO Yy HayKOBIil nliTepaTypi NOHATTA «KOMYHi-
KaTMBHA KOMMETEHTHICTb» PO3INsSAaETbCs A0BOAI
LINPOKO: «Bif (Y LWMPOKOMY PO3YMiHHI) 34aTHOCTI
[0 CnifikyBaHHA, KOMYHIKATUBHOCTI, CMPOMOXHOCTI
0COOUCTOCTI BCTAHOBOBATM KOMYHIKATUBHWIA KOH-
TakT 3 OTOYEHHAM [0 6ifibll KOHKPETHOro po3rniagy
KOMYHIKaTVBHOI KOMMNETEHTHOCTI — SIK 3HaHHSA Ky/lb-
TYPHUX HOPM | NpaBu CNiJIKYBaHHSA, 3aCBOEHHS COLLi-
a/TbHUX CTepeoTUniB NOBEeAiHKA, BOMOLIHHA KOMYHI-
KaTUBHUMW BMIHHAMU i HaBUuKamu, TO6TO MarTbCA
Ha yBas3i onepavujiiHO TEXHIYHI 3ac06u ChisIKyBaHHA»
[5, c. 181-182]. ¥ martepianax [11] 3a3Ha4eHo, LLIO
KOMYHiKaTVBHa KOMMETEHTHICTb «BK/OYae B cebe
3HaHHA NPOo npouec MKOCOOOBMX Ta IHWMWX BUAIB
KOMYHiKaLili 3arasioM, yMiHHS BMOy[0ByBaTtu i cnpsi-
MOBYBATV y NOTPiOHE PYC/1I0 KOHCTPYKTUBHWIA Ajianor
3 Pi3HMMW NIOAbMK, a TaKoX CYKYNHWIA AOCBIA Aino-
BOrO CMiJIKYBaHHA». Y LbOMY X [Kepesii BUOKpeM-
NIeHO 6a30Bi HaBMKM TakKoi KOMMETEHTHOCTI, a came:
YiTKO Ta 3pO3yMisi0 BUC/IOB/OBATU CBOK AYMKY
AK NMMCbMOBO, Tak i YCHO; OpraHi3oByBaT/ Ta BECTU
neperoBopu, 3ycTpiyi, Y T.4. i CKIafHi; aneksaTHO
oujHIOBaTU cuUTyaUil, Y AKMX Cnif BeCcTW Aiasor ta
NPOrHo3yBaTyu MOro BEKTOP; 3aCTOCOBYBaTV Ha Nnpak-
TULi IHCTPYMEHTW OPaTOPCbKOrO0 MUCTELTBA; MPOsiB-
ATV emMnarTito; CNPAMOBYBaTK | KOpeKTyBaTn ghopmar
CMifIKyBaHHA y TOMY pychi, sike noTpibHo, BpaxoBy-
H04M 0COB/IMBOCTI KOMYHIKATUBHOIO akTy A/19 4OCAr-
HEHHs NOTPIGHOro pesynbTaTty; akTUBHO ClyXaTw;
peasiizyBaTu Ha NpakTuLi eTUKeT [AisIoBOro Crhinky-
BaHHS; AT B KOHQMIKTHUX CUTyaLiax i npauroBaTn
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Haf 3HWKEHHSM PIBHA KOHMIKTY, AKWO Takuii Bce
X Has3piBa€; BMKOPUCTOBYBATU Pi3HI KOMYHiKaTUBHI
TaKTUKW | cTparTerii; aHanidyBaTy 30BHiLUHI CUrHa/n
cniBpo3MoOBHMKa Towo. 3 no3uuii O.MN. AakiBa Komy-
HiKaTUBHI KOMMNETEHTHOCTI nepefbdavardTb «OBOJO-
[IHHA CK1afgHVMWU KOMYHIKATUBHUMUW HaBMykamu Ta
BMiHHAMU, DOPMYyBaHHA afileKBaTHUX YMiHb Y HOBUX
couja/ibHUX CTPYKTYypax, 3aCBOEHHSA 3HaHb MPO Ky/b-
TYPHI HOPMU | CTAHZAPTKX Y CNiJIKYBaHHI, 3BuYai, Tpa-
anuii, etTuket y cdoepi CnisikyBaHHs, HEOOXifHICTb
OOTPUMaHHS MPUCTOMHOCTI, BMXOBaHICTb, OpIiEHTa-
ujto B 3acobax koMyHikauii» [2, c. 79].

He Bgatounchb A0 aHanidyBaHHsi CUNbHUX i cna6-
KX GOKIB Pi3HWUX NigXO4iB 4O TPakTyBaHHSA CYTHOCTI
MOHATTA KOMYHIKATMBHOT KOMMETEHTHOCTI npauiB-
HWUKIB, OOUI/IbHO 3a3HaunTh, WO i3 UUM MOHATTAM
TICHO KOPEsOE MOHATTA iHLLOMOBHOI KOMNETEHTHOCTI
ynpas/iHLUiB B YMOBax PO3BUTKY 30BHILLHbOEKOHO-
MiYHOI AisnbHOCTI. Lii NOHATTA CNiBBIAHOCATLCA MiX
co060t0 sk 3arasibHe Ta yacTtkoBe (puc. 1).

[HLWIOMOBHY KOMMETEHTHICTb Cnig,  po3rnsagartu
Yy 4aCTUHi BWKOPUCTaHHA MNpauiBHUKaMW B Mexax
KOMYHIKaTUBHOI KOMMNETEHTHOCTI iHO3eMHOI MOBW Mg,
yac 3AiNCHEeHHS 30BHILUHbOEKOHOMIYHOI AisiNIbHOCTI
nignpuemMmcrsaa.

BpaxoBytoun pesynstaty gocnimpkeHs [3, c. 94],
PO3PIi3HATM KOMYHIKATVBHY Ta iHLLOMOBHY KOMMNETEHT-
HICTb yNpas/iHLiB B yMOBax PO3BUTKY 30BHILLIHbOEKO-
HOMIYHOI AiS/IbHOCTI MOXHA 11 Y pOo3pi3i KOMMNOHEHTIB
CTPYKTYpW chinkyBaHHs (puc. 2).

BpaxoBytoun pesynbratu pocnimpkeHs [12], po
iHLLOMOBHMX KOMMNETEHL1 ynpaBniHUIB B yMOBax
PO3BUTKY 30BHILLHbOEKOHOMIYHOI AiSiNbHOCTI BapTO
BIAHOCUTM: 3HAHHA 6a30BMX MOBO3HABYMX MOHATb
Ta OCHOBHUX BiAOMOCTEN 3 Pi3HMX PO3AiIiB MOBO3-
HaBCTBa, MepefbavyeHnx HanpsMKoOM Ais/IbHOCTI
ynpas/iHUsa Yy KOHTEKCTi cniBnpaui 3 iHO3eMHUMMU
6i3Hec-napTHepamMmun; 6as30Bi NIEKCUMYHI, rpamaTuyHi,
CTU/ICTUYHI, OpddOeniyHi, NPaBOMUCHI BMiHHS; BHY-
TPILLHIO NOTPEe6Y BUBYATM MOBY, BHAC/IA0K PO3YMiHHS
npovecis ro6anisauii eKOHOMIKM; po3yMiHHSA 306pa-
XYBaJIbHO-BUPaXasIbHUX MOX/IMBOCTE MOBM Y KOH-
TEKCTI chiBnpavi 3 iHO3eMHUMKU Gi3HEC-NapTHepamu;
YMIHHS BHYTPILLUHbO MPOHMKATW B CMWUCA AUNOAKTUY-
HOro TEKCTY, BeAy4n NepemMoBuHN 3 IHO3EMHMMU 6i3-
Hec-napTHepamMu; YMiHHS 3filicHIOBaTU pi3Hi BUAM
MOBHOFO pP0360py, npaLtooyn i3 30BHILLHbOEKOHO-
MIYHO JOKYMEHTAUE0 Ta iHLWMMK iHhopMaLiiHUMK
pKepenamu, Wwo nos’a3aHi i3 30BHiLLHbOEKOHOMIYHUM
BEKTOPOM [AiSi/IbHOCTI cy6’ekTa rocnogaproBaHHs;

IHIIIOMOBHA KOMIIETEHTHICTH

KomyHikaTHBHA KOMIICTCHTHICTb

Puc. 1. CniBBigHOLEHHA KOMYHIKaTMBHOI Ta iHLLOMOBHOI KOMNETEHTHOCTI NpayiBHUKa

[kepesno: no6ydosaHoO asmopamu

KornituBuuit
(« "1 xouy KOMITOHEHT (« "5 Bvito
criKyBarucs" " CrIKyBaTucs"
(KOMyHIKaTHBHA * "1 3Haro, AK (KoMyHIKaTHBHA i
: cruiKyBaTucs" ;

KOMITCTEHTHICTb) : . IHIIIOMOBHA
.(KOMyHlKaTHBHa 1 KOMITCTEHTHICTB)
THITOMOBHA

MortuBauiiiamii | {_ KOMIICTCHTHICTB) IToBeiHKOBUIA
KOMIIOHCHT KOMIIOHCHT

Puc. 2. B3acM03B’sI30K KOMYHIKaTUBHOI Ta iHLULOMOBHOI KOMMETEHTHOCTI
ynpaBniHuiB B yMOBax 3fiACHEHHS] 30BHiLLHbOEKOHOMIYHOT AiAJIbHOCTI
3 ypaxyBaHHAAM KOMMOHEHTIB CTPYKTYPU CMiSIKyBaHHA

Lkepesno: nobydosaHo asmopamu 3 ypaxysaHHsm [3, c. 94]
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NIHFBOCOLOKYNBTYPHI KOMMETeHLii B ymoBax rnoba-
nisauii ekoHoMikn (iHTerpauis 3HaHb NHIBICTUYHOI
i COLiOKYMbTYPHOT 3MICTOBOI NiHili Kypcy MOBW, cepef,
HVX 3HAaHHSA NPaBu/1 MOB/IEHHEBOIO ETUKETY, BMPa3iB
HapoAHOI MyaApOCTi TOLLO); AOCBIA caMOCTiliHOT npea-
METHOI [isi/IbHOCTI — HaBYa/lbHO-MNi3HaBasIbHOT, aHa-
NIITUYHOT, CUHTETMYHOI Ta iH.

3BaKalouM Ha OKPEC/IEHUI nepesik CKagoBuX
iHLLOMOBHOI KOMMETEHTHOCTI YMNpaBniHUiB B yMOBax
PO3BUTKY 30BHILLHEOEKOHOMIYHOT AiSiNIbHOCTI, A0LiIbHO
CTBEPKYBATK, L0 HAsABHICTb PO3BMHEHOI TaKOl KOM-
NETEHTHOCTI € He NINLLEe NOKAa3HUKOM YCeCTOPOHHLOIO
PO3BMTKY ynpasniHUA Ta MOro npodecioHaniamy nig
yac Be[EeHHS 30BHiLLHbOEKOHOMIYHOI Ais/IbHOCTI nig-
NPUEMCTBA, &/1€ | TaK 3BaHOI0 NepesyMOBOH) LLBUAKOTO
OpiEHTYBaHHA B 6Gi3Hec-cepefoBULLi B YyMOBax ykna-
[EHHA PUHKOBOI KOH'HOHKTYPWY Ta MOCWUIEHHS IHTEpPHA-
LioHanizauii 6i3Hecy. B aHanizoBaHOMY KOHTEKCTI C/lif
3ayBaXuTH, LLO B YMOBaX MOCU/IEHHS 30BHILLHbOEKO-
HOMIYHOT CNPSIMOBAHOCTI Gi3HeCYy B YKpaiHi NO-iHLLOMY
i rnbLle cnig, po3rnagaty NOHATTA «BUCOKOKBaUTidDi-
KoBaHWli (paxiBeup i3 30BHILULHLOEKOHOMIYHOI Ajisifb-
HOCTi». /iaeTbcs He nnLe npo haxoBy OCBITY Ta Npak-
TUYHY NiATOTOBKY, AIKi CNPAMOBaHi Ha HafJaHHA 0cobi
NMEeBHOr0 06CAry 3HaHb B cpepi 30BHILUHLOEKOHOMIY-
HOI Ais/IbHOCTI, asle | NP0 YCEeCTOPOHHIN PO3BUTOK OCO-
OGUCTOCTI, HasABHICTb B HET BUCOKOIO PiBHSA €MOLLINHOIO
iHTENeKTy, MPo NeBHWI ckiag Ti xapaktepy (amobiLiii-
HICTb, iHILiaTUBHICTb, Lji/IeCNPSIMOBaHICTb, BHYTPILLHSA
BMOTUBOBAHICTb TOLLO) | 3HAHHSA IHO3EMHUX MOB. HAK
Hacnigok, MoMMT Ha crewjasizoBaHy NiAroTOBKY Mavi-
OyTHIX dhaxiBUiB Yy chepi MEHEMKMEHTY 30BHILLIHbOE-
KOHOMIYHOI Ta MUTHOI AiSNIbHOCTI Y 3aknagax BULLOT
OCBITU B YKpaiHi OCTaHHIM 4Yacom 3a/IMLIAETbCA Ha
BMCOKOMY PIiBHI Yy MOPIBHSAHHI i3 6araTbma iHWUMMK
OCBITHIMM MporpamamMu Ta creujiasibHOCTAMK, 0CO6-
NnBO, Ha ppyromy (Marictepcbkomy) pPiBHI  BULLOI
OCBITW, YNCESbHICTb CTYAEHTIB Ha SIKUX iICTOTHO CKO-
pouyeTbCA. AK Npuknag, nvwe y HauioHasibHOMY YHi-
BepcuTeTi «J1bBiBCbKa nonitexHika» y 2020 p. 3apaxo-
BaHO Ha HaB4YaHHSA Ha MaricTepCbki OCBITHI Nporpamm
«MeHePKMEHT 30BHILLHbOEKOHOMIYHOT AiSSIbHOCTI» Ta
«YNpaB/iiHHA MWUTHOK LiSNBHICTIO» (3 ypaxyBaHHAM
HayKOBMX MaricTpiB) 65 CTyAeHTIB AEHHOI Ta 3a04HOl
hopM HaByaHHg, ay 2021 p. — 51 oc.

3aTpebyBaHiCTb BMCOKOKBaNipikoBaHMX npaLiB-
HWUKIB 30BHILUHEOEKOHOMIYHOr0O CNpsiMyBaHHSA 3 BUCO-
KM piBHEM [HLIOMOBHOI KOMMETEHTHOCTI BU3Haua-
€TbCSH, Hacamnepes, NonMTom 3 60Ky Bi3Hecy, a e
MONWT, CBOEK Yeprow, AUKTYETbCA akTuBi3yBaH-
HAM  30BHILUHbOEKOHOMIYHOI AiSSIbHOCTI  BITUN3HS-
HUX CYO’EKTIB rocrogaptoBaHHsA. Y LbOMY KOHTEKCTI
[OOUISTbHO HaronocuTK, Wo, nonpu Hacnigkm COVID-
19, yKpaiHCbKuWi Gi3HEC | Haaasi Mae 3HayHi nepcnek-
TUBW iHTepHauioHani3aLii i € npuBabnneum 3 60Ky
IHO3EMHUX KOMMaHii. AK npuvknag, BapTo BKasaTu
Ha Te, Wo nvwe y M. JIbBoBi Ta JIbBIBCbKili 061acTi,
nonpu TpygHoul, ynpogosx 2021 p. npoBefeHo

vl Bunyck 73. 2022

YMMasI0 MacLITabHNX MbKHAPOLHWX fAiI0BUX 3aX0L4iB,
CNpsiMOBaHWX HA PO3BUTOK 30BHILUHbOEKOHOMIYHOT
LisiNbHOCTI, 30Kpema: XX MiKHapoaHWiA eKOHOMIYHWIA
chopym (16 BepecHs), IV MixHapogHuii doopyMm IBEHT
iHaycTpii (19-20 nwToro), MixHapogHa JIbBiBCbKa
Ctem koH(pepeHuia (9 kBiTHA), XXII MixHapogHa
BucTaBka «TypEKCIIO» (19 X0BTHSA) Ta iH.

3Baxkatoun Ha BULLIEHaBeEHE, LiiKaBMMU € pesy/ib-
Tath OHManH pocnimkeHHs TNS [13], 3rigHO sikoro
89% onuTaHux B YKpaiHi BYN/IV aHMNINCbKY MOBY, asie
Tinbkn 18% BONOAIOTL HEK Ha PIBHI BuUlle cepen-
HbOrO. Y NOPIBHAHHI 3 KpaiHaMy €Bponu YkpaiHa Bia-
CTa€e B FOTOBHOCTI HacesieHHs CnisikyBaTucs iHO3eM-
HO MOBOIO. [laHi EBpobapomeTpa «EBPONeL i IXHI
MOBW» MOKa3ykTb, WO OiNblue MOMIOBUMHN XUTENIB
KpaiH €C 3HalTb MiHIMyMm ABi MoBU, a 38% eBponeii-
LiB Bi/fIbHO BOJIOAjOTL aHrnilicbkot. OueBnaHO, Lo
3a3HaveHi NpobeMy MOLWMPKTLCA b6arato B YoMy
i Ha ynpaB/iHCbKUIA MepcoHas KOMMNaHiii B ymoBax
3[iiCHEHHST 260 HaMipy 3[iNCHEHHS 30BHILUHbOEKO-
HOMIYHOT AisinibHOCTI. OgHa 3 uineih MOBHOT NOMITUKK
€C, K 3a3Ha4YeHo y pesynbrarax LbOoro X OHaiH
OOCNiMKEHHs, nonarae B TOMY, LLOG KOXEH €BpO-
nencbkniA rpoOMaAsiHUH BOSIOAIB ABOMA@ iHO3EMHUMMU
MOBamu, OKpiM pigHOT MOBK. Y EC BONOAIHHA IHO3EeM-
HOK MOBOK BBaXKAETbCH BU3HAYASIbHOK KOMMETEH-
L€t nig vyac nowyky poboyoro Micusi Ta ycnilHoro
npauesnallTyBaHHs.

JouinbHO HaronocuTn, Wo OpPMyBaHHS iHLIO-
MOBHOT KOMMETEHTHOCTI YNnpaBniHCLKOro nepcoHasy
B YMOBax PO3BWUTKY 30BHiLLHbOEKOHOMIYHOI AjisNb-
HOCTI € 6e3nepepBHUM MPOLECOM, SIKUIA PO3noyu-
HaeTbCA Le B 3aknagi ocBiTW, Ae MaibyTHi chaxisui
i3 30BHILUHBLOEKOHOMIYHOI AisifIbHOCTI  3400yBatoThb
OCBITY Ta kBanighikaLito, a TakoX BMBYAKOTb IHO3EMHI
MOBW. [prMYOMY, IHLLOMOBHY KOMMETEHTHICTb MOXHa
po3BMBaTU SK LUMIAXOM (POpMasibHOI, Tak i Hedhop-
MaslbHOT YM iHGhopMasibHOT OCBITU. MNPOAOBXYETLCA
npoLec Takoro po3BUTKY 6e3nocepedHbo i Ha nid-
NPUEMCTBI, 0COBMNBO TaM, A& KePiBHUKW i BNACHWKN
PO3YMIilOTb BaX/IMBICTb Ta HEOOXiAHICTb iHBECTY-
BaHHS y CBIil MepPCcOHas1, 30KpeMa, i B MigBULLEHHS
PiBHA BOMOAIHHA HUM iHO3EMHUMW MOBaMW.

BucHoBKM 3 pgocnigkeHHA. [MigcymoByoun
BULLEHaBeeHe, [OUiSIbHO HarosiocuTh, WO iHLWO-
MOBHa KOMMETEHTHICTb ynpaBiHLiB B yMoBax po3Bu-
TKY 30BHILLHbOEKOHOMIYHOT AiS/IbHOCTI NiANPUEMCTB
hopMy€E MOX/IMBOCTI [IEBOTO BUPaXEHHSA B/ACHOT
OYMKM Ta Bifo6paxae CPOMOXHICTb 3p03yMiTV NO3u-
Lit0 CBOro iHO3eMHOro 6i3Hec-napTHepa, a e — 3ano-
pyka ethekTMBHOI chiBnpawi Ha MiXXHapOAHili apeHi.
Byayuu cknagoBot KOMYHIKATUBHOT KOMMETEHTHOCTI,
iHLLOMOBHY KOMMETEHTHICTb C/if, po3rnsagatn y vac-
TVHI BUKOPUCTAHHA npauiBHMKaMX iHO3eMHOT MOBU
nig 4vac 3A4iNCHEeHHS 30BHILUHbOEKOHOMIYHOI Aisi/ib-
HOCTI nignpuemcTBa.

MepcnekTMBM nojasnbluMx AOCAIAKEHb CYT-
HOCTI Npo61emMun NOBUHHI NoNsratn y po3pobeHHi



B EKOHOMIKA TA YIPABJIIHHA MIANPNEMCTBAMU

iHOWKATOPHO-KpUTEpianbHOro 3abe3neyeHHs oui-
HIOBaAHHA IHWOMOBHOI KOMNETEHTHOCTI ynpas/iiH-
LUiB B yMOBax pPO3BUTKY 30BHILUIHbOEKOHOMIYHOT
LiSANbHOCTI.
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